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®EHOMEH «AHTJINCBKOCTI»
B CYYACHIN AHIJIHMCHKIN JITEPATYPI

Y cydacHoMy cBiTi, JaAe TmioOami3amig, MirpamiidHi TporecH Ta
MYJIBTUKYJIBTYPHICTh B3a€MOIIOTH TA PO3LIMPIOIOTH KYJIbTYpHI TOPU3OHTH,
MOHATTS "aHrMiMChKOCTI" B OpHTAHCHKiM JiTepaTypi cTae€ akKTyalbHUM
00'eKTOM TOCHTIKEHHS. BpaxoBy0o9H 3p0oCcTardy Ba)XIUBICTh HAIliOHABHOI
IIGHTHYHOCTI Ta KYJBTYPHOTO MIJIOTY B CY4aCHOMY COIIIOKYJBTYPHOMY
KOHTEKCTI, MOCIIDKEHHS "aHTJIHChKOCTI" y JiTepaTypHHX TBOpax CTae
BaXJIMBOKO 3a/a4Cl0, sKa BHMAara€ yBa)XHOCTI Ta TJIMOOKOTO aHai3y.
[TyGnikanis cnpsiMOBaHa Ha BU3HAYEHHS Ta PO3KPHUTTS KIFOUYOBHX acCIEKTIiB
"aHIIHCHKOCTI" Yy  Cy4yacHHMX aHDIIHCHKUX JIITEpaTypHHX  TEKCTax,
BKJIFOUAIOuH crenudiky il TiiyMadeHHs B TOCTMOJEPHICTCBKOMY KOHTEKCTI.

CyyacHuii HayKOBMH IHCKypC IIOJIO aHIJIHMCBKOI 1€HTHYHOCTI
posrnsimae monsaTTss English identity, English national identity i English
ethnic identity sx B3aemo3amiHHI. B aHIJIHCBKOMY JIOKYMEHTAJILHOMY
MUCKYpCl I TEpMiHHM TaKOXX YacTO BHUKOPHUCTOBYIOThCS SIK CHHOHIMH,
30kpema cioBo Englishness. OcTaHHe ctoBO Mae OaraTO3HAYHHN XapakTep
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1 MOXe€ acoIlifoBaTHCS i3 €THIYHUM Ta HaIlOHAJIBHUM acnekTamu. [IuraHHs
MOMTy MIX HAIiOHATFHOIO Ta ETHIYHOK IJCHTUYHICTIO 3aJIUIIAETHCS
NPEAMETOM JUCKYCiH, aHaJoriyHO [0 pO3pI3HEHHS TEPMIHIB «HALis»
i «etHOCY [9, C. 134].

[ToHATTS «aHTITINCHKICTE» BU3HAETHCA B HAYKOBIH PO3MOBI TIPO
IICHTUYHICTh SK KYJIBTYPHY IJCHTHYHICTH, SKa BKIIOYAE TaKi CICMEHTH,
SK MOBa, KyIbTypa, icTopis Ta Teputopis [6, 3]. BusHaueHHS MHOHATTA
«aHTIIHCBKICTRY € AaKTyalbHHM 1 IIHPOKO JOCHiIKEHHM IHUTAHHAM
y JiTepaTypi, JIHTBICTHII, NCHXOJOTil Ta KymbTypojorii. OcHOBHa Mera
JIOCHI/DKEHHST TOJISira€ B TOMY, LIO0 3pO3YMITH, SIK «aHTIIIHCBKICTB»
CHPHUIMAETHCS B pPaMKaxX HalliOHAJIBHOT 1IEHTUYHOCTI, OCOOJIMBO B Cy4acHY
eroxy, /¢ BOHAa YacTO OOTOBOPIOETHCS y 3B 53Ky 3 OOpPOTHOOIO Mik
«aHTJTIHCBKUM» Ta «HEAHTNMIHCHKMM». Ll Omo3uiisi CyTTEBO BIUIMBaE Ha
PO3BHUTOK HAIlIOHATHHOT 1IEHTHYHOCTI.

Takox MIATBEPIKYEMO HAIIy TPUIYIICHY CXOXKICTh TepmiHiB English
identity Ta Englishness, i 11e BUTUIMBae 3 aHai3y JOCHTIHKYBAaHOTO MaTepiay
3 iOeHTHYHOCTi. BusBneHO BaxkimBiI imeHTH(DIKYIOUI pHCH CydacHOI
aHTIIKCHKOI 1JEHTUYHOCTI, Taki K MOBa Ta MEHTAJBHICTh 3 iX BIJIACHHUM
ocobmuBuM cmucioM. [Toroune posyminasa moustTs English identity Bxxe He
0a3yeThCsl Ha HAIIOHANBFHO-CTHIYHUX (PAKTOpax, TaKuX fAK reorpadivdae
po3TallyBaHHs, T'€HETUYHI XapaKTepHCTHKH, O10JIOTIUHI pUCH, IHUBUIBHO-
MPaBOBI ACIEKTH, ICTOPUYHUIT KOHTEKCT, pacoBi (€THIUHI) XapaKTePUCTHKH,
AKI TOB'A3aH1 3 MOHATTAMH "eTHOC" ab0 "Hanis". 3aMiCTh I[LOT0, BOHO CTac
JIHTBOKYJBTYPHHM IOHSATTSM, IO IPYHTYETHCS HA MOBHHUX, MCHTAJIbHUX Ta
KyJBTYPHHX CIUIBHUX pHCaX WIEHIB Li€l cnibHOTH [8, c. 67].

Ha mnpakTwimi, mpu JOCTIKCHHI AaHTIIHACHKOI IJCHTUYHOCTI, BYCHI
BuOupatoTh Mk Tepminamu «English identity» i «Englishness», Buxomsan
3 TOTO, SIKWI 3 HUX HaKpalle BiIoOpakae 3MiCT JOCIIHKYBAaHOTO JUKEpea.
OO0unzaBa TepMiHM TEpealoTh KOHIENTYalIbHI, IIIHHICHI Ta 00pa3Hi acleKTH
JTHTBOKYJIBTYPHOTO (peHOMEHY, BiIOMOTO SIK «aHTJIHCEKA iICHTHIHICTEY.

B3aemo3B'sizok Mixk Tepmimamu English identity i British identity,
a Takox Mix Tepminamu Englishness i Britishness, ctaHOBUTH mpeaMeTom
IHTEHCHBHUX OOrOBOPEHb, SIKi TPUBAIOTH B PI3HHX cdepax TyMaHITapHUX
Hayk. Ile me omna mpoOneMaTwyHa 00JACTh B IUCKYCIIX MPO CydacHy
aHININACBKY iaeHTHYHiCcTh. Hampuknan, y cBoiii kHM31 «Anb0ioH: Butokm
aHrniicekol ysaBm», [1. Akpoiin acouitoe nonsrts Englishness i3 po3zButkom
MOBH, KYJBTYPH, CIIOCOOY MHCIIEHHS Ta YsBU aHIVIILIB. ABTOp pO3pi3HsE
MK OpUTaHCHKICTIO Ta aHIIIIHCHKICTIO, PO3IIISIAl04YN BUTOKH aHTIIHCBKOCTI
SK HACNIZOK aHIJI0-CAKCOHCHKOTO PO3BHTKY, B TOH uac sIK OpHTaHCBKe
BU3HAYAEThCS SK BIUIMB KEJIHTCHKOIO BapiaHTy eBOJOLil. Y IbOMY
KOHTEKCTI aBTOp IPHXOJUTH IO BHCHOBKY, IO Ba)XKO TOYHO BH3HAYHTH,
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SKUH BIUIMB MaJd KEJIbTH, AHIJVIO-CAKCOHM Ta IHINI TPyHNM Ha PO3BHUTOK
aHrmidicekoro cycminecrsa [1, €. 230].

Bapro 3ayBaxury, mo tepminu British identity i Britishness maiixe ne
BPAaXOBYIOTHCS B CYJacHIH aHTIIOMOBHIH Jiekcukorpadii. ¥ aBTOpUTETHOMY
cimoBanky Oxford English Reference Dictionary cioBo Britishness
MOJTAETHCS SK MTOXITHE Bix ciioBa British 6e3 mogankimoro posmmpenns [12].
VY cydacHOMY OHJIaifH-CIOBHUKY ciioBO Britishness Bu3HadaeTbes K '"cTaH
a0 sKicTh Oyt OpuTaHeM abo BTiFOBaTH OpUTAHCHKI pucu” [6].

3okpema, AHTIIS depe3 CBi «OCTPiBHUID» MEHTANITET CTa€ MPEIMETOM
MDKHApOJHOTO CHPUHHATTSA. AHIIIHIIB XapaKTepU3yIOTh SIK CTPUMaHHX
1 3apO3yMIJTUX, IO MPU3BOANUTH 0 CTIHKUX CTHIYHHUX CTepeoTumiB. [lo 1ux
CTCPCOTHUIIIB HAJICKATh TaKi, SKi IHKOMW BUCMIIOIOTH aHTJIHINB 3a TXHIO
BIIEBHEHICTh Y CBOIl BHIIOCTI [3, ¢. 255]. JlochmimKeHHS TaKOX MOKAa3yI0Th,
IO Cy4yacHi >KUTeNl AHIIII OJHAKOBO ieHTH(IKYIOTh cebe sk OpuTaHIiB
1 aHTTINIIB, ajle BaXIIMBO PO3PI3HATH IIi 1Ba MOHATTA. Yce IIe BKa3ye Ha
CKIIamHUI 1 OaraTopiBHEBHI XapaKTep MOHATTA «aHTIIHCBKICTB» Ta HOro
3Ha4YeHHS Y ()OpMYBaHHI HAIliOHATIBHOI 1IEHTHYHOCTI aHTiimiB [2, c. 153].

[utanHs BU3HAYEHHA "aHIJIICBHKOCTI" JHIIAETBCA  AKTYaIbHUM
i OTpUMy€ IIHPOKHN PpE30HAHC Yy JITepaTypi, NIHTBICTHIl, IICHXOJOTIi
Ta KyIbTyposorii. J{OCHiZHWKK aHTTIHCHKOI 1IEHTHYHOCTI IPOSBISIFOTH
creuiaibHUN 1HTepec 10 ()eHOMEHY aHINIIHChKOI CTPUMAHOCTI, sika Maike
MEKY€E 3 HABHII[OI0 00CPESIKHICTIO Y BUPAKCHHI OYIb-IKOTO HAI[IOHAILHOTO
camoBm3HaueHHs [10, 13]. IummMu cnoBamu, aHIMMHCBKI  Jiepu
Ta MUCbMEHHUKH, PO3BHBAIOYU MOJITHYHY KYJbTYpPY, YHUKAJIN BHUpPa3HUX
HalliOHANICTHYHUX 3asB 1 IIbOTO THITy TPOBOKAIIfHUX BHUCIOBJIIOBaHb
B AHMIIHCHKOMY TOJIITHYHOMY IUCKypci. 30Kpema, BiJCYTHi Oynmu Tydki
MIPOMOBH III0JI0 aHIJIIHICEKOTO NaTpioTU3MYy.

3o0kpema, AHIIS, 4epe3 CBIf «OCTPIBHUI» MEHTANITET, cTa€ 00'€KTOM
IHOHANIOHAIBEHOTO CHPUIHATTSA. AHIJTINIIB XapaKTepU3ylOTh SIK CTPUMAaHHUX
Ta 3apO3yMIiNNX, IO TIPU3BOAUTH 0 CTIHKHX eTHocTepeotuiB. Lli crepeo-
TUON BKJIIOYAIOTh B cebe 1 CAaMOKPHUTHYHI aBTOCTEPEOTHIH, SKi HacoM
BHUCMIIOIOTh aHTJIAINB 3a TXHIO BIIGBHEHICTh y BJAaCHIN neperasi [3, ¢. 255].

Ipuknagun 3 TBopiB Tekkepes Ta BynbBep-JliTToHa imocTpyroTh i
CTCPCOTUIIM Ta CYNEPEWIMBUN CMOCIO COPUAHATTA AHTIIHIIB IHIIMMHA
Hauismu [14, 11]. Hocnignuky, Taki sk Jpx. JDKuintiHreM, CTBEpIKYIOTb,
IO TMOHATTS «aHIJHChKOCTI» chopmyBasocss a0 1066 poky 3aBIsKu
MPOTUCTOSIHHIO AHIJIOCAKCIB 1 KenbTiB. OIHAaK HOpPMaH/ICHhKE 3aBOIOBAHHS
CHPUYMHWIO TIEpepBY B PO3BHUTKY HALIOHAJIBHOI IJEHTHYHOCTI, 1 JIMILE
B XII cromiTTi BimHOBWIOCSA BiMYyTTs €mHOCTI B bpuraHii. ABTOpH TOTO
yacy, Taki sk Bimesim MancOepidiceknii Ta ['eHpi 3 XaHTiHrTOHA,
PO3KPHBAIOTH aCTIEKTH «aHTITIHCHKOCTI» Y CBOIX TBOpax [7].
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BaxmnuBy ponb y popMyBaHHI «aHTIIHCBKOCTI» Bigirpana Bikropianceka
enoxa. Ii TpuBane mpapiiHHs Mif KepiBHULTBOM Koponesu Bikropii (1837
1901) crpusino po3BUTKY aHrfiichkoi Hamii. Y 1eid mepiox ¢opmysanacs
cUcTeMa I[IHHOCTEeW, BH3HA4alo4a OCOOJMBY pOJIb AHTIIHCHKOI KyJIbTYpH
B CBITOBOMY IYXOBHOMY pO3BUTKY [4]. «AHIIHCHKICTB» Oyma oOpaHa
SIK OCHOBa KYJIbTYpPHUX Tpanuuii 3axigHoi €Bpomny.

JlocmimKkeHHS TakoX TOKa3yloTh, IO CY9acHI JkuTem  AHTIIl
iIeHTn(iKyIoTh cebe OJHAKOBO AK OpPWTAHIIB 1 aHTIIHINB, ane BaKIMBO
pPO3pI3HATM 1 [Ba TOHATTA. YcCe Ie CBiIYUTh TMPO CKIATHHUA
i baraTopiBHEBHI XapakTep MOHATTS «aHTJIHCHKOCTI» Ta HOT0 BaXKIHMBICTh
Juist pOpMYBaHHS HalliOHAIBHOI 1IEHTUYHOCTI aHTTIHIIB [5].

OTxe, BapTO BIJA3HAYWTH, IO CYYaCHUH HAyKOBUI AMCKYpC BH3HAE
noustTst "English identity," "English national identity," i "English ethnic
identity" six B3aemo3aminHi. B aHrificbkoMy TOKyMEHTaJIbHOMY AMCKYpCi I
TEPMIiHM TaKOX YacTO BHKOPHCTOBYIOTBCS SIK CHHOHIMH, 1 CIIOBO
"Englishness" BUKOPUCTOBYeThCSI JJsI BHpPAKEHHS IIMX  ACICKTIB
1IIEHTHYHOCTI.

CrnoBHHKH Ta JeKcHKorpadidHi JDKepena MiATBEpKYIOTh, IO
"Englishness" po3rmsmaeTbcs AK KyJIbTypHA iAEHTHYHICTH, SKa OXOILIIOE
aCTIeKTH eTHOKYJIbTYPH, BKIIOYAlOYM MOBY, KyJbTYypy, IcTOpito Ta
tepuropiro. Ile CBIiAYUTh MNPO CKIAAHICTH 1 MIHJIMBICTH IOHATTS
"aHrmnchKoCTI",

Bax1BOIO YacTHHOIO AOCIHIKEHHS € PO3PI3HEHHS MDK TMOHATTSIMH
"English identity" 1 "British identity," ski 3ajMIIalOTbCS MPEAMETOM
JUCKYCIH Yy TYMaHiTapHOMY 3HaHHi. J{eski BijoMi gocigHuKH, Taki sk [Titep
Axpoiin, BKa3ylOTh Ha BaXJIMBICTH pPO3PI3HEHHS aHIJIICBKOCTI Ta
OpPUTAaHCHKOCTI, PO3TIISAAI0YH X SIK Pi3HI ACTIEKTH 1AEHTHYHOCTI.

Omxe, "aHTTIWCHKICTE" € CKIQJAHUM 1 OaraTOTpaHHHM TOHSTTSM, SKE
BU3HAYAETHCS ICTOPUYHUMH, KYJIbTYPHHMH Ta COLIaIbHUMH KOHTEKCTAMH.
Po3yminns "aHrmiiicekocTi" BaxumBe mns  (OpMYyBaHHS HaliOHAIBHOI
IIEHTUYIHOCTI 1 PO3TINAETHCA SIK KIFOUOBHI aCIeKT CydacHO! aHTIIHCHKO1
1IECHTUYHOCTI.
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